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IEROSINĀJUMI

Lauksaimniecības un lauku attīstības komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Starptautiskās 
tirdzniecības komiteju rezolūcijas priekšlikumā, ko tā pieņems, iekļaut šādus ierosinājumus:

1. uzsver, ka, ņemot vērā straujo ekonomikas lejupslīdi, ko izraisījusi Covid-19 pandēmija, 
apvienojumā ar Brexit radīto nenoteiktību un netaisnīgajiem tarifiem, kurus ASV 
noteikušas dažiem Eiropas pārtikas produktiem, ES lauksaimniecības pārtikas produktu 
tirdzniecība 2020. gadā kopumā saglabājās stabila gan attiecībā uz eksportu, gan 
importu, lielā mērā pateicoties lauksaimnieku un lauksaimniecības pārtikas ķēdes 
labākajiem centieniem; uzsver, ka Savienības gada lauksaimniecības pārtikas 
tirdzniecības pārpalikums pārsniedza 60 miljardus EUR; tomēr pieņem zināšanai to, ka 
šie skaitļi dažādās dalībvalstīs un nozarēs ievērojami atšķiras; šajā sakarā atgādina, ka 
Savienība ir vislielākais globālais lauksaimniecības produktu tirdzniecības dalībnieks un 
ka lauksaimniecība un lauksaimniecības pārtika ir svarīgi ES eksporta un ekonomikas 
atveseļošanās virzītājspēki;

2. uzsver Eiropas lauksaimniecības, jo īpaši produktu ar aizsargātu cilmes vietas 
nosaukumu (ACVN), un lauksaimniecības pārtikas nozares noturību pārtikas 
nodrošinātības un piegādes drošības nodrošināšanā; vienlaikus atzīst, ka Covid-19 krīze 
ir parādījusi pārtikas ražošanas sistēmas atkarību no transporta, turklāt ražošanas 
koncentrēšana un vietējo tirgu vājināšanās ir problemātiska un būtu jārisina ar 
atbilstošiem pasākumiem; uzsver šo nozaru stratēģisko nozīmi, jo īpaši krīzes laikā, un 
to, ka ir svarīgi nodrošināt ES stratēģisko autonomiju; 

3. uzsver lauksaimniecības pārtikas nozaru sociālekonomisko nozīmi, kā arī lielo iesaistīto 
uzņēmumu un darbvietu, tostarp zemas kvalifikācijas darbvietu, skaitu; uzsver, cik 
svarīga ir Eiropas lauksaimniecības pārtikas ražošana kā primāra nozare, kas ir izšķiroši 
nozīmīga Eiropas nodrošinātībai ar pārtiku, pārtikas piegādes ķēdes efektīvai darbībai 
un lauku apvidu un attālāko reģionu dzīvotspējai un attīstībai; uzsver, ka Eiropas 
lauksaimniecības panākumi ir saistīti ar kopējo lauksaimniecības politiku, kas uzlabo 
lauksaimniecības apstākļus un garantē nodrošinātību ar pārtiku ES, un to nevar panākt 
tikai vietējā vai reģionālā līmenī; norāda, ka atsevišķi brīvās tirdzniecības nolīgumi lielā 
mērā apdraud dažādas Eiropas lauksaimniecības nozares;

4. tomēr atgādina, ka daži Eiropas lauksaimniecības pārtikas tirgi ir ļoti neaizsargāti pēc 
ievērojamiem noieta zaudējumiem apvienojumā ar zemākām cenām un cita starpā 
dzīvnieku barības izmaksu pieaugumu un importa pieaugumu, kas apdraud to 
ilgtspējību ilgtermiņā; norāda, ka pandēmija ir būtiski ietekmējusi liellopu gaļas, teļa 
gaļas, mājputnu gaļas, cūkgaļas, kartupeļu, vīna, stipro alkoholisko dzērienu un liķiera 
nozari, kā arī lopkopību, svaigas pārtikas, gaļas un cita starpā dekoratīvo augu nozari, 
ņemot vērā ierobežojumus, kas skar ES tūrisma nozari, pasaules tirgus sarukumu, 
eksporta apjoma un vērtības samazināšanos, loģistikas izmaksu pieaugumu un patēriņa 
ieradumu izmaiņas; aicina sniegt turpmāku atbalstu, lai atjaunotu un dažādotu šo 
eksportu un atgūtu tirgus daļu, tostarp veikt ārkārtas pasākumus vīna nozarei un 
pasākumus augļu un dārzeņu nozarei tālākajos reģionos, kuri veic eksportu; aicina arī 
cita starpā atbalstīt tādas nozares kā liellopu un aitu audzēšana, kurām trešo valstu 
imports nodarījis lielu kaitējumu;
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5. vienlaikus uzsver, ka, cīnoties ar Covid-19 pandēmijas sekām, nedrīkst aizmirst citas 
aktuālas problēmas un izaicinājumus, ar kuriem saskaras Eiropas lauksaimniecība; 
uzsver, ka ir cieši jāuzrauga ES un Apvienotās Karalistes un ES un Mercosur 
tirdzniecības nolīgumu ietekme, jo īpaši attiecībā uz mājputnu gaļas, liellopu gaļas un 
piena tirgiem dalībvalstīs un ES zivsaimniecības nozarē, kā arī ES un Ukrainas 
nolīgums par piena produktu brīvu tirdzniecību;

6. uzsver, ka Covid-19 pandēmija ir radījusi īpašas grūtības darbietilpīgu nozaru, 
piemēram, augļu, dārzeņu un dzīvnieku izcelsmes produktu, piegādes ķēdēs un ka 
pasākumos, kas veicina ražošanas un tirdzniecības turpināšanu šādos apstākļos, ir labāk 
jāintegrē darba ņēmēju labklājības apsvērumi, kā arī viņu pārvietošanās brīvība;

7. uzsver, ka ES eksportē kvalitatīvus/vērtīgus lauksaimniecības pārtikas produktus un ka 
iespējamais pirktspējas samazinājums visā pasaulē šo eksportu varētu negatīvi ietekmēt; 
atgādina par sarežģīto situāciju, ar kuru nozare saskārās pirms pandēmijas un kuru 
izraisīja Brexit un ASV tarifu palielināšana, turklāt pandēmija šo situāciju ir 
pasliktinājusi; uzsver daudzās neskaidrības, ar kurām lauksaimniecības tirgiem varētu 
nākties saskarties nākamo gadu laikā, piemēram, slimību attīstība, atsevišķu kaitēkļu 
izplatīšanās un klimata pārmaiņas; šajā sakarā uzsver, ka ir jāatbalsta investīcijas lauku 
saimniecībās, lai lauksaimniecības nozare varētu palīdzēt risināt izaicinājumus pēc 
pandēmijas;

8. atgādina, ka daudzās nozarēs lauksaimnieki un dārzkopji ir cietuši nopietnus 
ekonomiskus zaudējumus veikalu un ēdināšanas uzņēmumu slēgšanas dēļ; uzsver, ka 
pārtikas ražošanas īpatnību un augšanas ciklu un svaigu produktu izmantošanas dēļ 
primārie ražotāji ir īpaši neaizsargāti, saskaroties ar negaidītiem ārkārtējiem tirgus 
apstākļiem; pauž nožēlu par to, ka Komisija nav ātri aktivizējusi atbilstošus tirgus 
pasākumus, tostarp ārkārtas pasākumus, lai mazinātu un turpmāk novērstu ekonomisko 
kaitējumu skartajiem lauksaimniekiem un dārzkopjiem šajos ārkārtas apstākļos; aicina 
Komisiju izdarīt attiecīgus secinājumus, lai turpmāk labāk izmantotu iespējas un 
nodrošinātu pietiekamus resursus ātras rīcības sekmēšanai; šajā sakarā aicina 
dalībvalstis piešķirt primārajai nozarei pienācīgu un nozīmīgu daļu no Eiropas 
atveseļošanas fondiem (Next Generation EU);

9. atgādina, ka pandēmijas sākumā ierosinātie ārkārtas atbalsta pasākumi lauksaimniecībai 
un lauksaimniecības pārtikai nebija pietiekami un ka dalībvalstu sniegtā papildu atbalsta 
dēļ valstu atbildes reakcija uz krīzi bija ļoti atšķirīga; uzstāj, ka 2022. gada veicināšanas 
programmai piešķirtie līdzekļi ir jāpalielina vismaz līdz 2020. gada līmenim, jo ES 
veicināšanas politika ir būtisks elements lauksaimnieku piekļuvei gan iekšējiem, gan 
ārējiem tirgiem, jo īpaši ņemot vērā augsto starptautiskās tirdzniecības nestabilitāti, ko 
radīja tas, ka Covid-19 krīze ir izraisījusi atsevišķu lauksaimniecības produktu patēriņa 
samazināšanos; uzsver, ka zemās cenas apvienojumā ar augstākām izmaksām 
pandēmijas laikā un pēc tās ir samazinājušas un turpinās samazināt lauku saimniecību 
investēšanas spēju; šajā sakarā uzsver valstu atveseļošanas plānu nozīmi; aicina ES 
finansiāli atbalstīt tos primāros ražotājus, kuriem traucējumu dēļ visvairāk draud 
bankrots;

10. uzsver, ka visos ES ekonomikas stimulēšanas plānos un pasākumos ir jāņem vērā 
lauksaimniecība ES un tās tālākajos reģionos, ņemot vērā nozares nozīmi un ražošanas 
daudzveidību, un tie jāvirza uz lielāku noturību gan ekonomiskā, gan vides ziņā, īpašu 
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uzmanību pievēršot pārtikas suverenitātei; uzsver arī to, ka ES tirdzniecības politikas 
pārskatīšana un pārstrādāšana, ko nozare jau sen ir prasījusi veikt, Pasaules 
Tirdzniecības organizācijas izsludinātā reforma ar nosacījumu, ka visi locekļi to ievēro, 
un ES un Mercosur nolīguma fundamentāla pārskatīšana ir neaizstājama, turklāt tas var 
palīdzēt un tam ir jāpalīdz labāk aizsargāt Eiropas lauksaimniecības modeli un Eiropas 
lauksaimnieku intereses; 

11. uzsver, ka ir svarīgi aizsargāt mūsu lauksaimniecības modeļa kvalitāti, konkurētspēju un 
ilgtspēju, vēlreiz stingri uzsverot, ka lauksaimniecības un lauksaimniecības pārtikas 
produktiem, kuri nonāk Eiropas tirgū, ir pilnībā jāatbilst ES vides un sociālajiem 
noteikumiem un augstajiem standartiem, ko ES prasa mūsu lauksaimniekiem, lai 
aizsargātu mūsu lauksaimniecības nozari no negodīgas konkurences; uzsver, ka pašlaik 
šī atbilstība ir apšaubāma, jo ES tirdzniecības nolīgumos ar trešām valstīm nav tieši 
piemērojamu klauzulu, kurās būtu noteikti Eiropas standartiem līdzīgi sociālie un vides 
standarti; 

12. uzstāj, ka būtu jāievieš biežas un rūpīgas kontroles, lai garantētu trešo valstu produktu 
atbilstību; tādēļ uzsver, ka ir vajadzīga patiesa saskaņotība un sinerģija starp 
tirdzniecības un attīstības politiku un mūsu lauksaimniecības un pārtikas politiku, kā arī 
ir jāveicina starptautiskā sadarbība regulējuma jomā un arī aktīva un ilgtspējīga 
tirdzniecības politika; uzstāj, ka ir jārada spēcīgi stimuli trešām valstīm, lai tās ievērotu 
ES standartus; šajā sakarā uzsver, ka tirdzniecības pamatā jābūt līdzsvarotiem, 
taisnīgiem un pārredzamiem noteikumiem, lai izvairītos no konkurences 
izkropļojumiem; uzsver, ka stratēģiskās autonomijas koncepcijai nevajadzētu novest pie 
protekcionisma;

13. uzsver, ka ir vajadzīga pilnīgi pārredzama piegādes ķēde, lai garantētu ES standartu 
ievērošanu un nodrošinātu augstu patērētāju informētības līmeni; atzinīgi vērtē 
Komisijas apņemšanos padarīt Parīzes nolīguma ievērošanu par būtisku ES 
tirdzniecības nolīgumu klauzulu; uzsver — lai ES brīvās tirdzniecības nolīgumu mērķi 
vides jomā būtu izpildāmi, tiem, jo īpaši attiecībā uz lauksaimniecības produktu 
tirdzniecību, ir jābūt skaidriem, kvantitatīvi nosakāmiem, pārbaudāmiem un balstītiem 
uz pārliecinošiem, pārredzamiem un iekļaujošiem ex ante ilgtspējīgas ietekmes 
novērtējumiem; aicina Komisiju turpināt sadarboties ar Parlamentu, lai uzlabotu 
tirdzniecības un ilgtspējīgas attīstības (TIA) nodaļu īstenošanu un izpildi; atgādina par 
Komisijas stratēģijā “No lauka līdz galdam” pausto apņemšanos atbalstīt globālo pāreju 
uz ilgtspējīgu lauksaimniecības pārtikas sistēmu, jo īpaši cenšoties panākt, lai trešās 
valstis uzņemtos vērienīgas saistības tādās svarīgās jomās kā dzīvnieku labturība, 
pesticīdu lietošana un cīņa pret mikrobu rezistenci; 

14. uzsver, ka Eiropas zaļā kursa iniciatīvu un prasību īstenošanai nevajadzētu izraisīt 
lauksaimnieciskās ražošanas un mežsaimniecības aizplūšanu uz trešām valstīm, kas 
negatīvi ietekmētu vidi un klimatu; uzsver, ka ES būtu jāveicina augsti vides standarti 
un jāapkaro atmežošana, izmantojot tirdzniecības politiku saskaņā ar zaļā kursa 
principiem un Parlamenta 2020. gada 16. septembra rezolūciju par ES lomu pasaules 
mežu aizsardzībā un atjaunošanā1;

15. atgādina arī par savu apņemšanos atbalstīt mazos lauksaimniekus, īsas piegādes ķēdes, 

1 Pieņemtie teksti, P9_TA(2020)0212.
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agroekoloģiju, kā arī bioloģiskās daudzveidības saglabāšanu un ilgtspējīgu 
izmantošanu;

16. atzinīgi vērtē Komisijas pamatnostādnes par ārvalstu tiešo ieguldījumu izvērtēšanu, lai 
novērstu novājinātu ES uzņēmumu agresīvu pārņemšanu pandēmijas rezultātā;

17. uzsver, ka labi funkcionējošs iekšējais tirgus kopumā ir svarīgs, lai uzlabotu Eiropas 
eksporta jaudu un nodrošinātu mūsu ražotāju tīkla stabilitāti un drošību, un tam 
vajadzīgs progress tiesību aktu jomā Eiropas līmenī, saskaņošana un ātra īstenošana, kā 
tas tiek panākts ar Direktīvu par negodīgu tirdzniecības praksi pārtikas apritē2; pauž 
dziļas bažas par to, ka tiek ziņots par negodīgas tirdzniecības prakses pieaugumu 
pandēmijas laikā; aicina Komisiju uzraudzīt, kā dalībvalstis piemēro Direktīvu par 
negodīgu tirdzniecības praksi; 

18. uzsver, ka zaļās joslas un pamatnostādnes sezonas darbiniekiem ir ļoti lietderīgas, jo tās 
kalpo kā agrīnie līdzekļi iekšējā tirgus darbības saglabāšanai pandēmijas laikā; uzsver, 
ka ir svarīgi nodrošināt, lai ar Covid-19 saistītie ieceļošanas aizliegumi, kas noteikti 
trešām valstīm, neietekmētu preču plūsmu no vienas dalībvalsts uz citu, ja tranzīta 
maršruts šķērso trešo valsti; norāda, ka pandēmija ir radījusi papildu tirdzniecības 
traucējumus ES valstīm un teritorijām, kas nav savienotas ar kontinentālo Eiropu, un ir 
jāizpēta risinājumi, kā nākotnē no tā izvairīties; atgādina, ka nesaskaņotais testēšanas 
process kravas automobiļu vadītājiem, kas brauc tranzītā starp dalībvalstīm, ir radījis 
ievērojamus kavējumus pie robežām; atzinīgi vērtē to, ka Covid-19 pandēmijas laikā ir 
mīkstinātas prasības attiecībā uz papīra sertifikātiem, kas jāpievieno pārtikas produktu 
sūtījumiem, un aicina pastāvīgi atzīt digitālos sertifikātus;

19. uzsver, ka ir steidzami jānodrošina, lai pandēmijas rezultātā netiktu radīti vai saglabāti 
jauni šķēršļi tirdzniecībai ar mūsu tuvākajiem trešo valstu tirdzniecības partneriem;

20. uzsver, ka, lai gan dalībvalstīm būtu jāsaglabā jo īpaši zāļu, medicīnisko ierīču, pirmās 
nepieciešamības un ātrbojīgu pārtikas produktu un mājlopu brīva aprite, daži 
robežšķērsošanas punkti nav devuši iespēju dzīvnieku pārvadājumus noteikt par 
prioritāti un lauksaimniecības dzīvnieku transportlīdzekļi, kas ierodas no augsta riska 
zonām, citās nav atļauti, tādējādi ar pārvadātajiem dzīvniekiem nākas stāvēt desmitiem 
kilometru garās rindās un tiem tiek radītas nevajadzīgas ciešanas; prasa pieņemt 
izpildāmus noteikumus, ar kuriem tiktu atzīta arvien nestabilākā dzīvu dzīvnieku 
pārvadāšanas situācija zoonozes pandēmiju laikā, kā arī sagatavot ārkārtas rīcības 
plānus neparedzētu notikumu, piemēram, robežu slēgšanas, gadījumā;

21. uzsver — daļēji dēļ tā, ka pārrautas globālās ražošanas ķēdes un Covid-19 pandēmija 
izraisījusi aizvien lielāku cenu nestabilitāti, ir jāattīsta atvērta stratēģiskā autonomija ES, 
lai nodrošinātu piekļuvi galvenajiem tirgiem un samazinātu atkarību no kritiski svarīgu 
preču importa, piemēram, augu izcelsmes proteīna avotiem; atkārtoti norāda, ka 
lauksaimniecības pārtikas sistēmas ir jāatzīst par būtisku ES atvērtās stratēģiskās 
autonomijas aspektu, lai saskaņā ar Parīzes nolīguma 2. panta 1. punktu turpmāko krīžu 
laikā nodrošinātu pietiekamu drošas un kvalitatīvas pārtikas pieejamību un saglabātu 
funkcionējošas un noturīgas pārtikas piegādes ķēdes un tirdzniecības plūsmas; uzsver, 
ka Covid-19 pandēmija ir parādījusi nepieciešamību radikāli pārveidot visu pārtikas 

2 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (ES) 2019/633 (2019. gada 17. aprīlis) par negodīgu tirdzniecības 
praksi starpuzņēmumu attiecībās lauksaimniecības un pārtikas piegādes ķēdē (OV L 111, 25.4.2019., 59. lpp.).
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sistēmu, lai nodrošinātu plašāku pārtikas piegādes drošību un stabilas vietējās cenas, jo 
īpaši visneaizsargātākajiem iedzīvotājiem, pamatojoties uz pārtikas suverenitātes 
principiem, un novērstu negodīgu tirdzniecības praksi tiem, kas atrodas tālāk pārtikas 
ķēdē;

22. uzsver pārredzamības un izsekojamības nozīmi pārtikas piegādes ķēdē, jo īpaši ņemot 
vērā Covid-19 krīzi un zoonozes epidēmiju, un aicina ES būt lauksaimniecības pārtikas 
produktu izcelsmes marķējuma līderei;

23. uzsver, ka Covid-19 pandēmija ir parādījusi globālās piegādes ķēdes neaizsargātību, jo 
īpaši attiecībā uz pārtiku un veselību, un nepieciešamību veidot reģionālās vērtības 
ķēdes un stimulēt reģionālo integrāciju; atgādina, ka ir jāievēro princips par politikas 
saskaņotību attīstībai, lai nodrošinātu, ka Eiropas eksports nekavē vietējās ražošanas 
attīstību; aicina gan ES, gan trešo valstu līmenī par prioritāti noteikt vietējo pārtikas 
ražošanu un patēriņu, kas nodrošinātu vietējo darbvietu radīšanu, garantētu taisnīgas 
cenas ražotājiem un patērētājiem un samazinātu valstu atkarību no importa un to 
neaizsargātību pret starptautiskām cenu svārstībām;

24. atgādina, ka Covid-19 izraisītie traucējumi ir parādījuši grūtības saglabāt garas piegādes 
ķēdes un priekšrocības, ko rada pāreja uz īsākām piegādes ķēdēm, jo īpaši attiecībā uz 
lopkopības nozari, un tās paļaušanos uz barības un dzīvnieku pārvadāšanu lielos 
attālumos; norāda, ka, neraugoties uz Komisijas centieniem atvieglot dzīvnieku 
pārvadāšanu, izmantojot “zaļās joslas”, strauji mainīgajā epidemioloģiskajā situācijā 
nebija iespējams nodrošināt Padomes Regulas (EK) Nr. 1/2005 par dzīvnieku 
aizsardzību pārvadāšanas laikā3 pareizu īstenošanu, līdz ar to tika apdraudēta dzīvnieku 
labturība un transportlīdzekļu vadītāju veselība;

25. uzsver, ka ir jāizdara secinājumi no pandēmijas laikā gūtās pieredzes, jāiesaistās debatēs 
par izaugsmi pēc pandēmijas un jāpiešķir prioritāte ilgtspējīgām piegādes ķēdēm; 
uzsver, ka Covid-19 pandēmija ir parādījusi to, ka globalizētā ekonomika ir ārkārtīgi 
neaizsargāta, un tai ir nepieredzēta ietekme uz pārtikas un lauksaimniecības produktu 
globālo un reģionālo tirdzniecību; uzsver Covid-19 pandēmijas ietekmi uz ES 
lauksaimniecības sektoriem, kas ir atkarīgi no piegādēm no trešām valstīm, un tādēļ 
uzsver nepieciešamību atbalstīt īsākas piegādes ķēdes, jo īpaši attiecībā uz izejvielām, 
vietējiem pārtikas tīkliem un tiešo tirdzniecību, kas var būt īpaši izdevīgi mazajiem un 
vidējiem ražotājiem;

26. uzsver to, cik liela nozīme ir bijusi Covid-19 krīzes katalītiskajai ietekmei uz e-
komerciju lauksaimniecības pārtikas nozarē, un uzsver nepieciešamību nodrošināt, ka e-
komercija ir pozitīvs un stimulējošs instruments, kas nerada nelīdzsvarotību piegādes 
ķēdē, ņemot vērā to, ka e-komercijas uzņēmumi sevi pozicionē kā papildu dalībniekus;

27. pilnībā izprot nepieciešamību pārveidot Eiropas lauksaimniecību un virzīt to uz videi 
draudzīgāku ražošanu; tomēr pauž nopietnas bažas par to, ka vērienīgie mērķi, kas 
noteikti stratēģijā “No lauka līdz galdam” un Biodaudzveidības stratēģijā 2030. gadam, 
kā arī paplašinātie tiešo maksājumu nosacījumi saskaņā ar KLP I pīlāru, ja nav veikts 
ietekmes novērtējums, kā arī KLP budžeta ievērojama samazināšana nākamajā KLP 
finanšu plānā rada milzīgus riskus pamatienākumiem, jo īpaši mazām lauku 

3 Padomes Regula (EK) Nr. 1/2005 (2004. gada 22. decembris) par dzīvnieku aizsardzību pārvadāšanas un 
saistīto darbību laikā (OV L 3, 5.1.2005., 1.lpp.).
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saimniecībām, un lauksaimnieciskās ražošanas globālajam apjomam Eiropas Savienībā;

28. pieņem zināšanai to, ka ES lauksaimnieciskā ražošana, ko bremzē jaunas vides, klimata 
un dzīvnieku labturības prasības, var neizturēt konkurenci brīvajā tirgū, kādu rada trešo 
valstu produkti, kuru ražotājus ražošanas prasības neierobežo līdzīgā veidā, un tie bieži 
var piedāvāt dempinga pārdošanas cenas; tādēļ uzsver, ka pirms jaunu vērienīgu 
samazināšanas mērķu noteikšanas lauksaimniecības nozarei dalībvalstīs attiecībā uz 
siltumnīcefekta gāzu emisijām un mēslošanas līdzekļu un augu aizsardzības līdzekļu 
izmantošanu ir jāveic atbilstošas investīcijas un jāievieš tehnoloģijas, kas nodrošinās 
lauksaimnieciskās ražošanas stabilitāti un nepārtrauktību.
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